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“Los envió de dos en dos ...”

Acompañamiento; 

Caminando con nuestros compañeros 
desde y hacia el corazón de nuestra tradición ignaciana

"Il  les envoya deux par deux..." 

Accompagner;

 marcher avec nos collègues 
à partir et au cœur de notre tradition ignatienne
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“He sent them two by two … 

Accompaniment;

walking with our colleagues 
from and into the heart of our Ignatian tradition

www.jecse.org

Sacrofano, 24-27.10.2023



Arrivals & accommodation / Arrivée et installation / Llegada y alojamiento

Eucharist (English) / Eucharistie (anglais) / Eucaristía (en inglés)
Celebrant / Célébrant / Celebrante: Fr Nicola Bordogna SJ
  
Opening prayer / Prière d'ouverture / Oración de apertura 
Ms Agnieszka Baran, JECSE Director
  
Opening ceremony / Cérémonie d'ouverture / Ceremonia de apertura 
Fr Claudio Barretta SJ, Fondazione Gesuiti Educazione (FGE) President, Italy
Fr Nicola Bordogna SJ, Istituto Massimo di Roma General Director, EUM
Delegate for JECSE, Italy
Ms Agnieszka Baran, JECSE Director

What are we called to do? Living and leading with a mission 
Que sommes-nous appelés à faire ? Vivre et diriger avec une mission 
¿Qué estamos llamados a hacer? Vivir y liderar con una misión
Mr Iván Mirón, Spanish Education Commission, Spain
 
Small groups 1: Introductory Meeting 
Petits groupes 1 : Réunion d'introduction
Pequeños grupos 1: Reunión introductoria
 
Dinner and social / Dîner et activités sociales / Cena y social

24.10.2023
TUESDAY / MARDI / MARTES
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16:15             
 

17:00 

 
17:10             

 

17:30

            
 
18:30            
 

20:00              



25.10.2023
WEDNESDAY / MERCREDI / MIÉRCOLES
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Eucharist (French) / Eucharistie (français) / Eucaristía (en francés)
Celebrant/ Célébrant / Celebrante: Fr Sylvain Cariou-Charton SJ
  
Breakfast / Petit déjeuner / Desayuno
 
Morning prayer / Prière du matin / Oración de la mañana
Mr Stefan Schäfer, St. Benno-Gymnasium Dresden Head, Germany
 
Introduction to the dynamic of the day 
Introduction à la dynamique de la journée
Introducción a la dinámica del día
 
Finding the roots of hope 
Trouver les racines de l'espérance
Encontrar las raíces de la esperanza 
Prof. Ana Berástegui, Universidad Pontificia Comillas, Spain
 
Coffee break / Pause café / Pausa café
 
Accompaniment in challenging and uncertain times 
Accompagnement dans ces temps difficiles et incertains 
Acompañamiento en tiempos difíciles e inciertos
Dr John Stoer, Education Delegate, The Great Britain
  
Plenary session / Session plénière / Sesión plenaria 
  
Lunch and break / Déjeuner et pause / Almuerzo y pausa

08:00

08:30

09:30

09:45

10:00

11:00

11:45

12:45

13:30



25.10.2023
WEDNESDAY / MERCREDI / MIÉRCOLES

Small groups: Spiritual Conversation - part 1  
Petits groupes : Conversation spirituelle - partie 1
Grupos pequeños: Conversación espiritual - parte 1
 
Coffee break / Pause café / Pausa café
 
Small groups: Spiritual Conversation - part 2
Petits groupes : Conversation spirituelle - partie 2
Grupos pequeños: Conversación espiritual - parte 2
 
Prayer in the style of Taizé 
Prière dans le style de Taizé 
Oración al estilo de Taizé
Mr Francisco Machado, JECSE
 
Dinner and social / Dîner et activités sociales / Cena y social
 
Exploring & deepening our Networking (optional) 
Exploration et approfondissement de notre travail en réseau (optionnel) 
Explorando y profundizando nuestra red de contactos (opcional)
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15:30

16:15

17:00

19:00

20:00

21:00



26.10.2023
THURSDAY / JEUDI / JUEVES

Eucharist (Spanish) / Eucharistie (espagnol) / Eucaristía en español
Celebrant/ Célébrant / Celebrante: Fr Alvaro Lobo SJ
 
Breakfast / Petit déjeuner / Desayuno
 
Morning prayer / Prière du matin / Oración de la mañana
Ms Liesbeth Van den Bossche, Sint-Jozefscollege in Aalst, Belgium
Ms Wensy Moeyersons, Cebeco, Belgium 
Mr Frederik Van Rampelberg,  Northern  Belgium Education Delegate, Belgium

Introduction to the dynamic of the morning
Introduction à la dynamique du matin
Introducción a la dinámica de la mañana
  
JECSE and Educate Magis as supporters of our mission
JECSE et Educate Magis comme soutiens de notre mission
JECSE y Educate Magis como compañeros de misión
Ms Agnieszka Baran, JECSE Director
Mr Jesús Avila, Educate Magis
  
Coffee break / Pause café / Pausa café
 
Testimonies from Heads
Témoignages de directeurs d'école
Testimonios de Directores
Fr Antonio Allende SJ, Education Delegate, Spain
Ms Nelline van Duijn, Stanislas Beweeg vmbo/mavo in Rijswijk, The Netherlands
Ms Anne l’Olivier, Collège Matteo Ricci in Brussels, Belgium
Mr Pedro Valente, Colégio S. João de Brito in Lisbon, Education Delegate,
Portugal
 
Sharing in pairs / Partage deux par deux / Puesta en común por parejas
 

08:00

08:30

09:30

09:45

10:00

11:00

11:45

12:45
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26.10.2023
THURSDAY / JEUDI / JUEVES
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Introduction to the dynamic of the afternoon
Introduction à la dynamique de l'après-midi
Introducción a la dinámica de la de tarde
  
Lunch and break / Déjeuner et pause / Almuerzo y pausa

Working in groups: Dreaming about accompaniment for mission
Travail en groupes : Rêver et planifier un meilleur accompagnement pour la
mission
Trabajo en grupo: Soñar y planificar un mejor acompañamiento para la
misión
 
 Coffee break / Pause café / Pausa café
 
Conclusion and evaluation 
Conclusion et évaluation
Conclusión y evaluación
 
Thanksgiving prayer
Prière d'action de grâce
Oración de acción de gracias
Fr Bart Beckers SJ, The Netherlands
Mr Limarley Kingsale, Education Delegate, The Netherlands

 Dinner and social / Dîner et activités sociales / Cena y social
 
My school as part of the Educate Magis community (optional)
Mon école comme membre de la communauté Educate Magis (optionnel)
Mi escuela como parte de la comunidad Educate Magis (opcional)

13:15

13:30

15:30

17:30

18:15

19:00

20:00

21:00



27.10.2023
FRIDAY / VENDREDI / VIERNES

Breakfast / Petit déjeuner / Desayuno

Departure to Rome / Départ pour Rome / Salida hacia Roma
 
Arrival at Church of the Gesù and luggage dropping (Via degli Astalli 16)
Arrivée à l'église du Gesù et dépôt des bagages (Via degli Astalli 16)
Llegada a la Iglesia del Gesù y entrega del equipaje (Via degli Astalli 16)
 
Eucharist in the Chiesa del Gesù
Eucharistie dans la Chiesa del Gesù
Eucaristía en la Chiesa del Gesù
  
Visit to Centro Astalli/Saint Ignatius Room/ Gesù Church - by groups
Visite du Centro Astalli/Salle Saint Ignace/Église du Gesù - par groupes
Visita al Centro Astalli/Sala de San Ignacio/Iglesia del Gesù - por grupos
  
Departure / Départ / Salida
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08:00

09:00

10:30

10:45

11:30

13:00


